Dna 1. oktobra 2020 boli odbornici

—PhDr. Maria Palova, PhD., a Mgr. Roman GajdoS$ — pozvani, aby predniesli
Studentom prekladatel'stva a timoc¢nictva Masarykovej univerzity v Brne dve online prednasky. V
prostredi MS Teams sa ich zGcastnili nielen Studenti vSetkych ro¢nikov prekladatel’stva, ale aj
vyucujuci odboru.
Prednaska PhDr. Marie Palovej, PhD., a Mgr. Romana Gajdosa "Prozodia a anticipacia
pravdepodobnosti vyvoja vypovede" predstavila vysledky niekol’koro¢ného vyskumu v projekte
APVYV. Studenti a vyudujuci mohli sledovat’, v akej miere sa pri zachyteni ur¢itych anticipaénych
uzlov dé predvidat’ d’alsi vyvoj cudzojazycnej vypovede. Pre nacvik tlmocenia je takyto pristup
vel'mi prinosny. Mgr. Roman Gajdos tiez prednasal o svojom pdsobeni timoénika v institaciach EU
a vzbudil zivy zaujem Studentov.
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On the 1st of October 2020, two experts of the

— PhDr. Maria Pal’ova, PhD. and Mgr. Roman Gajdo$ — were invited to give two online
lectures to the students of translation and interpretation programme of the Masaryk University in
Brno. Not only students of translation and interpretation but also their teachers were among the
attendees in the MS Teams setting.
The lecture by PhDr. Maria Palova, PhD. and Mgr. Roman GajdoS under the title "Prosody and
anticipation of the probability of development of an utterance” introduced the results of a several
years lasting research within APVV project. Students and teachers could monitor the extent to
which the further development of a foreign language utterance can be predicted when certain
anticipatory nuclei are recorded. This approach is very helpful for practicing interpretation. Mgr.
Roman Gajdos also gave a lecture about his working as an interpreter in the EU institutions, which
has stirred the interest of the students.
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